
282357-2026 Page 1/9

See the notice on TED website

282357-2026 - Licitación
Bulgaria – Electricidad – „Доставка на нетни количества активна електрическа енергия и 
избор на координатор на стандартна балансираща група за обекти на Изпълнителна 
агенция „Морска администрация“
OJ S 80/2026 24/04/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Suministros

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: ИЗПЪЛНИТЕЛНА АГЕНЦИЯ "МОРСКА АДМИНИСТРАЦИЯ"
Correo electrónico: sirma.staneva@marad.bg
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad estatal
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: „Доставка на нетни количества активна електрическа енергия и избор на 
координатор на стандартна балансираща група за обекти на Изпълнителна агенция 
„Морска администрация“
Descripción: Предметът на поръчката е за избор на доставчик на нетни количества 
активна електрическа енергия (ниско напрежение) и координатор на стандартна 
балансираща група за обекти на Изпълнителна агенция „Морска администрация“ с 
местонахождение в градовете Варна, Каварна, Созопол, Русе и Лом, съгласно Закона за 
енергетиката (ЗЕ), Правилата за търговия с електрическа енергия (ПТЕЕ), Правила за 
измерване на количеството електрическа енергия (ПИКЕЕ) и Закона за обществените 
поръчки (ЗОП). Избраният изпълнител следва да извърши доставка на нетни количества 
активна електрическа енергия ниско напрежение до обектите на възложителя, посочени 
в таблица, при реда и условията на документацията на обществената поръчка и 
приложенията към нея.
Identificador del procedimiento: 257404cb-8d71-4577-b23d-ad4fe075df6e
Identificador interno: 580435
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 09310000 Electricidad

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: ул. "Дякон Игнатий" № 9  
Localidad: гр. София
Código postal: 1000
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria
Información complementaria: Предметът на поръчката е за избор на доставчик на нетни 
количества активна електрическа енергия (ниско напрежение) и координатор на 
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стандартна балансираща група за обекти на Изпълнителна агенция „Морска 
администрация“ с местонахождение в градовете Варна, Каварна, Созопол, Русе и Лом.

2.1.3.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 70 000,00 EUR

2.1.4.  Información general
Información complementaria: 1. Информация за задължения, свързани с данъци и 
осигуровки, опазване на околната среда, закрила на заетостта и условията на труд, 
които са в сила в Република България е достъпна, както следва: Относно задължения, 
свързани с данъци и осигуровки: - Национална агенция по приходите, интернет адрес: 

 Относно задължения, свързани с опазване на околната среда: - www.nap.bg
Министерство на околната среда, интернет адрес:  http://www.moew.government.bg
Относно задължения, свързани със закрила на заетостта и условията на труд: - 
Министерство на труда и социалната политика, интернет адрес: https://www.mlsp.

 - Агенция по заетостта, интернет адрес:  government.bg/ https://www.az.government.bg/bg/
- ИА „Главна инспекция по труда“, интернет адрес:  2. https://www.gli.government.bg/bg
Публични регистри и връзки с институции, относими към настоящата обществена 
поръчка: - Агенция по обществени поръчки:  - Комисия за енергийно https://www2.aop.bg/
и водно регулиране:  - Комисия за защита на конкуренцията: https://www.dker.bg/

 - Електроенергиен системен оператор ЕАД: https://reg.cpc.bg https://www.eso.bg/
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
Правно основание: чл. 73, ал. 1 от ЗОП.

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Participación en una organización delictiva: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corrupción: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Кандидатът 
или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на 
чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Кандидатът или участникът 
е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: За кандидата 
или участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който 
се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако 
прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете 
съответно описание.
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 



282357-2026 Page 4/9

ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки
Quiebra: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvencia: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Convenio con los acreedores: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Кандидатът или участникът е в 
процедура по ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Кандидатът или участникът е 
преустановил дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Falta profesional grave: Кандидатът или участникът е лишен от правото да упражнява 
определена професия или дейност съгласно законодателството на държавата, в която е 
извършено деянието (чл. 55, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: Кандидатът 
или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: За 
кандидата или участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за 
обществена поръчка или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело 
до разваляне или предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други 
подобни санкции, с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 
50 на сто от стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: „Доставка на нетни количества активна електрическа енергия и избор на 
координатор на стандартна балансираща група за обекти на Изпълнителна агенция 
„Морска администрация“
Descripción: Предметът на поръчката е за избор на доставчик на нетни количества 
активна електрическа енергия (ниско напрежение) и координатор на стандартна 
балансираща група за обекти на Изпълнителна агенция „Морска администрация“ с 
местонахождение в градовете Варна, Каварна, Созопол, Русе и Лом, съгласно Закона за 
енергетиката (ЗЕ), Правилата за търговия с електрическа енергия (ПТЕЕ), Правила за 
измерване на количеството електрическа енергия (ПИКЕЕ) и Закона за обществените 
поръчки (ЗОП). Избраният изпълнител следва да извърши доставка на нетни количества 
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активна електрическа енергия ниско напрежение до обектите на възложителя, посочени 
в таблица, при реда и условията на документацията на обществената поръчка и 
приложенията към нея.
Identificador interno: 580435

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 09310000 Electricidad
Opciones: 
Descripción de las opciones: Прогнозните количества за доставка на електрическа 
енергия са определени за едногодишен период на база консумираната от възложителя 
електроенергия на ниско напрежение, за период от 12 (дванадесет) месеца от януари 
2025 г. до декември 2025 г. включително, коригирана с евентуалните промени в 
количеството, които биха могли да настъпят за период от 12 (дванадесет) месеца след 
възлагането на поръчката. Прогнозната консумация - количество електроенергия за 
потребление от възложителя на ниско напрежение (НН) за период от 12 (дванадесет) 
месеца е 310 (триста) MWh. Посоченото количеството електроенергия е 
ориентировъчно и служи само за информация за целите на настоящата поръчка. 
Прогнозното количество за потребление на електроенергия за срока на договора от 12 
(дванадесет) месеца не ангажира възложителя да го потреби, като доставчикът се 
задължава да достави нужното количество електроенергия за денонощие, за месец, за 
година и за целия период на договора. Възложителят си запазва правото на промяна в 
прогнозното количество в положителна или отрицателна посока според възникналата 
необходимост. Възложителят си запазва правото да извършва актуализация на списъка 
с обекти.

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: ул. "Дякон Игнатий" № 9  
Localidad: гр. София
Código postal: 1000
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 12 Meses

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 70 000,00 EUR

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Información complementaria: Участникът, определен за изпълнител, представя гаранция 
за изпълнение на договора в размер на 5 % (пет процента) от посочената в договора 
прогнозна стойност, а именно: 3 500 (три хиляди и петстотин евро). Гаранцията се 
представя преди сключване на договора в една от следните форми по избор на 
изпълнителя: а. парична сума, внесена по внесена по следната банкова сметка на 
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възложителя: Изпълнителна агенция „Морска администрация“ Банка: ОББ АД BIC: UBBS 
BGSF IBAN: BG51 UBBS 8888 3319 8335 00; б. безусловна, неотменима и 
непрехвърлима банкова гаранция в оригинал, със срок на валидност срокът на действие 
на договора плюс 30 (тридесет) дни, която да съдържа задължение за банката – гарант 
да извърши плащане в срок до 5 (пет) работни дни, считано от датата на получаване на 
първо писмено искане от възложителя, деклариращ, че е налице неизпълнение на 
задължение на изпълнителя или друго основание за задържане на гаранцията. Формата 
и съдържанието на банковата гаранция се съгласува предварително с възложителя; в. 
застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие 
на отговорността на изпълнителя, в полза на възложителя, със застрахователна сума в 
размер на 5% (пет процента) от посочената в договора прогнозна стойност, със срок на 
валидност 30 (тридесет) дни след изтичане срока на договора и при еднократно 
заплащане на дължимата застрахователна премия. Възложителят следва да бъде 
посочен като трето ползващо се лице по тази застраховка. Застраховката следва да 
покрива отговорността на изпълнителя при пълно или частично неизпълнение на 
договора и не може да бъде използвана за обезпечение на неговата отговорност по друг 
договор. Когато като гаранция за изпълнение се представя застраховка, изпълнителят 
предава на възложителя оригинален екземпляр на застрахователна полица, издадена в 
полза на възложителя, в която възложителят е посочен като трето ползващо се лице. 
Формата и съдържанието на застраховката се съгласуват предварително с възложителя.

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica
Contratación ecológica: criterios: Criterios de contratación pública no ecológica

5.1.8.  Criterios de accesibilidad
No se incluyen criterios de accesibilidad para las personas con discapacidad porque la 
contratación no está destinada a ser utilizada por personas físicas

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Inscripción en un registro profesional relevante
Descripción del criterio de selección: Възложителят определя по отношение на 
участниците критерии за подбор, които се отнасят до: А) Годност (правоспособност) за 
упражняване на професионална дейност: А.1. Участникът следва да е вписан в 
регистъра на Комисията за енергийно и водно регулиране (КЕВР) на лицензиите „за 
търговия с електрическа енергия“, съгласно чл. 39, ал. 1, т. 5 от Закона за енергетиката 
(ЗЕ), с включени права на „Координатор на стандартна балансираща група“ . Когато 
участник в процедурата е чуждестранно лице, същият следва да е вписан в аналогични 
регистри, съгласно законодателството на държавата членка, в която е установен. 
Изискуемата информация се попълва в Част ІV, Раздел А от ЕЕДОП „Годност“. 
Документ за доказване: При условията на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП 
поставеното изискване се доказва от участника с копие на валиден лиценз, издаден от 
КЕВР за „Търговия с електрическа енергия“, съгласно чл. 39, ал. 1, т. 5 от ЗЕ, с 
включени права на „Координатор на балансираща група“, или еквивалентен документ за 
чуждестранни лица. А.2. Участникът следва да е вписан в Регистър на търговските 
участници, регистрирани като координатори на стандартни балансиращи групи от 
„Електроенергиен системен оператор“ ЕАД (ЕСО ЕАД), със статус „активен“ към 
крайната дата за подаване на оферти, а за чуждестранни лица - в аналогични регистри 
съгласно законодателството на държавата членка, в която са установени. Изискуемата 
информация се попълва в Част ІV, Раздел А от ЕЕДОП „Годност“. Документи за 
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доказване: При условията на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП поставеното 
изискване се доказва от участника с документ, удостоверяващ регистрация в „Регистър 
на координаторите на балансиращи групи“ на „Електроенергиен системен оператор“ 
ЕАД, или еквивалентен документ за чуждестранни лица.

Criterio: Referencias sobre entregas específicas
Descripción del criterio de selección: Б.1. Участниците да са изпълнили дейности с 
предмет и обем идентични или сходни с този на поръчката през последните 3 (три) 
години, считано от датата на подаване на офертата. Минимални изисквания: Всеки 
участник през последните три години, считано от датата на подаване на оферта, следва 
да е изпълнил дейности, идентични или сходни с предмета и обема на обществената 
поръчка. *Под „дейности, идентични/сходни с предмета на настоящата поръчка“ следва 
да се разбират дейности по извършена/изпълнена доставка на електрическа енергия и 
изпълнение функциите на координатор на балансираща група. Възложителят не поставя 
минимално изискване за обем. Изискуемата информация се попълва в Част ІV, Раздел 
В от ЕЕДОП. Документи за доказване: При условията на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 
от ЗОП, съгласно чл. 64, ал. 1, т. 2 от ЗОП поставеното изискване се доказва от 
участника, чрез представяне на списък на доставките, които са идентични или сходни с 
предмета на обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и 
получателите, заедно с документи, които доказват, извършената доставка (приемо-
предавателни протоколи, референции и/или други равностойни документи).

Criterio: Certificados por organismos independientes sobre normas de aseguramiento de la 
calidad
Descripción del criterio de selección: Участниците следва да разполагат с внедрена 
система за управление на качеството сертифицирана съгласно стандарт БДС ЕN ISO 
9001:2015 или еквивалентен, с минимален обхват на сертификация включващ търговия 
с ел. енергия/осъществяване функции на координатор на балансираща група или 
еквивалент. Възложителят приема и други доказателства за еквивалентни мерки за 
осигуряване на качеството при условията на чл. 64, ал. 6 и ал. 7 от ЗОП.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Икономически най-изгодната оферта за настоящата поръчка, ще бъде 
определена въз основа на критерия за възлагане „най-ниска цена“,
Descripción: На оценка за най-ниска предложена цена подлежи предложената от 
участниците стойност на фиксираната надбавка към среднопретеглена месечна цена за 
1 MWh съгласно Българската независима енергийна борса на пазарен сегмент „Ден 
напред“ за доставка на 1 (един) MWh нетна активна електрическа енергия, без включен 
ДДС. На първо място се класира участникът, предложил най-ниска цена на фиксираната 
надбавка.

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: búlgaro
Dirección de los pliegos de contratación: https://app.eop.bg/today/580435
Canal de comunicación ad hoc: 
Nombre: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 

https://app.eop.bg/today/580435
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Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://app.eop.bg/today/580435
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: búlgaro
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 01/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Hora de verano de Europa 
Oriental
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 6 Meses
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 02/06/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Hora de verano de Europa Oriental
Lugar: В системата
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Комисия за защита на 
конкуренцията
Información sobre los plazos de revisión: Жалби се подават в сроковете, съгласно чл. 197, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП.
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 
Комисия за защита на конкуренцията

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: ИЗПЪЛНИТЕЛНА АГЕНЦИЯ "МОРСКА АДМИНИСТРАЦИЯ"
Número de registro: 121797867
Dirección postal: ул. "Дякон Игнатий" №9
Localidad: гр. София
Código postal: 1000
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria
Punto de contacto: Сирма Станева
Correo electrónico: sirma.staneva@marad.bg
Teléfono: 0700 10 145
Dirección de internet: http://www.marad.bg
Perfil de comprador: https://app.eop.bg/buyer/1093
Funciones de esta organización: 
Comprador

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Комисия за защита на конкуренцията

https://app.eop.bg/today/580435
mailto:sirma.staneva@marad.bg
http://www.marad.bg
https://app.eop.bg/buyer/1093
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Número de registro: 000698612
Dirección postal: бул. Витоша № 18
Localidad: София
Código postal: 1000
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria
Punto de contacto: Комисия за защита на конкуренцията
Correo electrónico: delovodstvo@cpc.bg
Teléfono: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Dirección de internet: http://www.cpc.bg
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 5a797d85-7934-4655-b6e7-ed7c27d65d37  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 22/04/2026 17:23:48 (UTC+03:00) Hora de verano de Europa 
Oriental
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: búlgaro
Número de publicación del anuncio: 282357-2026
Número de la edición del DO S: 80/2026
Fecha de publicación: 24/04/2026

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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